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तो ान कोणाला शकवील? आण उपदेश कोणाला समजावनू सांगेल? जे धापासून वलग झाले आहेत,
आण तनांपासून र काढले गेले आहेत यांनाच.

कारण आेवर आा, आेवर आा; ओळवर ओळ, ओळवर ओळ; येथे थोडे, आण तेथे थोडे:

कारण तो या लोकांशी अडखळया ओठांनी आण सया जभेने बोलेल. यांना याने हटले, “हा तो वसावा
आहे, याारे तुही ांतांना वसावा देऊ शकता; आण हीच ती ताजेतवानेपणा आहे”; तरीही यांनी एकेले
नाही.

परंतु परमेराचे वचन यांयासाठ आेवर आा, आेवर आा; ओळवर ओळ, ओळवर ओळ; येथे थोडे,
आण तेथे थोडे असे होते; यासाठ क ते जाऊन मागे पडावेत, आण मोडले जावेत, आण सापयात
अडकावेत, आण पकडले जावेत. यशया 28:9–13.

यशयाहमधील ही वचने हबकूकया तयांमये पुहा पुहा संबोधत करयात आली आहेत. येथे मला केवळ या
पूवया वचनांमधून एखादा-सरा मुा घेऊन सयाया चचत भर घालायची आहे. हा उतारा अशा लोकांना दशवतो
जे एका परीेत अपयशी ठरतात, कारण ते “go, and fall backward, and be broken, and snared,
and taken.” ते असे लोक होते क देव कोणाला “teach” कन “understand” “knowledge” कवा
“doctrine” समजावनू देयाचा यन करील, यासंबंधीया परीेत ते अपयशी ठरले. ती अशी परीा होती जी
ानाया वाढीचे आकलन करयावर आधारत होती; हणूनच दानयेल अयाय बारा मये याने शहाणे आण 
यांना वेगळे केले, ती हच परीा होती, कारण सव संदेे एकमताने जगाया अंताची ओळख कन देतात. दानयेल
बारा मये “wise” समजतात, परंतु “wicked” ानाया वाढीचे आकलन करीत नाहीत.

यशयाया या उतायातील लोकांची परीा “परमेराया वचनाने” झाली, जे “ते एकेणार नहते.” आण यांनी जे
वश “परमेराचे वचन” नाकारले, आण यामुळे यांना “ानाया” वाढीचा “अथ समजयास” परवानगी
मळाली असती, ते हणजे भवयवाणीतील इतहासांना योय कारे कसे जुळवायचे हे नत करणारा
बायबलमधील नयम होय. यशयाया या उतायात जे पडतात यांनी तो नयम नाकारला, जो दाखवतो क एखादा
भवयवाणीतील इतहास समजून घेयासाठ तुही या रेषेचा शोध “थोडे येथे, आण थोडे तेथे” असा घेतला
पाहजे. यामुळे परीा उप झाली आण जी यांनी नाकारली ते परमेराचे वचन हणजे येथून-तेथून
भवयवाणीया रेषा नवडयाची पत, आण मग नवडलेया या भवयवाणीतील एेतहासक रेषांपैक एक रेषा,
याच वषयाला संबोधत करणाया इतर भवयवाणीतील एेतहासक रेषांशी समांतर ठेवणे होय. अशा कारे रेषेवर
रेषा मांडयाया यनाचे यश हे भवयवाणीया अथनणयाया खया नयमांया अनुयोगावर अवलंबून असते. ते
नयम, जे “उपदेश” आहेत, तेही एक आणले गेले पाहजेत, आण ते बायबलमये येथे-तेथे आढळतात. यशयाया
या कुमारका या परीेत अपयशी ठरतात, या हणून अपयशी ठरतात क या या मुय गोीचा वसर पडू ायला
नको होता तो वसरतात; आण ती हणजे, इतहासाची पुनरावृी होते.

“आपया भवयावषयी आपयाला भय बाळगयास काहीच कारण नाही, फत एवढेच क आपण भूने
आपयाला या मागाने चालवले आहे तो माग, आण आपया भूतकाळातील आपया इतहासातील याची
शकवण, वस.” Life Sketches, 196.



देव गाधळाचा कता नाही, आण या सयाचा एक थर अधानब हणजे बायबलमधील येक संदेा याच
भवयसूचक रेषेची ओळख कन देतो. या रेषेवरील अगदी तेच-तेच घटनाम सवाना दसतात असे नाही, परंतु
जगाया अंतकाळाशी संबंधत घटनांची ती नेहमीच एकच रेषा असते. ती हणजे कृपाकाळाया समातीकडे नेणाया
घटना; यानंतर सात शेवटया पीडा येतात, आण यांचा शेवट ताया सया आगमनाने होतो. एका संदेाची
कथा इतहासाया या रेषेतील देवाया वासू लोकांवषयी असू शकते; परंतु सया संदेाची सा देवाया
अवासू लोकांवषयी, कवा संयुत संथानांवषयी, हॅटकनवषयी, संयुत राांवषयी, पृवीवरील
ापायांवषयी कवा इलामवषयी असू शकते; तरीही ती नेहमीच तीच एक रेषा असते.

मलाखीचा एलयाचा संदेश, तसेच कटीकरणाया पहया, चौदाा आण अठराा अयायांत दशवलेले संदेश,
आण दानयेल अकरावा व बारावा यांतील संदेश, हे सव एकच संदेश आहेत. ते सव इतहासाची तीच एक रेषा
आहेत, परंतु कथानकासाठ येकाचे वतःचे वशेष योगदान आहे.

या वशेष संदेशावषयी जवळजवळ सव गैरसमजली जाणारी गो हणजे तो केवळ मानवी कृपाकाळ संपयाया
अगदी आधीच देवाया लोकांना कट केला जातो. वशेष संदेश नेहमीच लवकरच येऊ घातलेया कृपाकाळाया
समातीचा इशारा देत असतो, हे जाणून आपण बायबलमधील कृपाकाळाया समातीचे कदाचत सवात प
उदाहरण वचारात घेऊ.

जो अयायी आहे, याने अयायच करीत राहावे; आण जो अशु आहे, याने अशुच राहावे; आण जो
नीतमान आहे, याने नीतमानच राहावे; आण जो पव आहे, याने पवच राहावे. कटीकरण 22:11.

परीाकालाया समातीची घोषणा वरया पवथानात अकराा वचनातील शदांनी होयापूव,
काशतवायाया पुतकातून देवाया सेवकांना उघड करयात आलेला एक वशेष इशारादायक भवयवाणीचा
संदेश दला जाणार आहे.

आण तो मला हणाला, “या पुतकातील भवयवाणीची वचने मुांकत क नकोस; कारण समय जवळ
आला आहे. जो अयायी आहे, तो अजूनही अयायीच रा दे; आण जो अशु आहे, तो अजूनही अशुच रा
दे; आण जो नीतमान आहे, तो अजूनही नीतमानच रा दे; आण जो पव आहे, तो अजूनही पवच रा
दे.” कटीकरण 22:10, 11

सात शेवटया पीडांपूव देवाया लोकांनी ओळखावयाचा एक वशेष भवयवाणीचा संदेश असणार आहे. जेहा तो
“काळ समीप आहे,” तेहा सीलबंद केलेली “या पुतकाची भवयवाणी” (कटीकरणाची भवयवाणी) उघडली
जाणार आहे. कटीकरणाया पुतकातील सीलबंद केलेली एकमेव भवयवाणी हणजे सात मेघगजनांची
भवयवाणी होय.

आण मी सरा एक बलवान देवत वगातून खाली उतरताना पाहला; तो मेघाने वेढलेला होता; आण याया
मतकावर इंधनुय होते, आण याचा मुख सूयामाणे होता, आण याचे पाय अनीया तंभांसारखे होते;
आण याया हातात एक छोटे उघडे पुतक होते; आण याने आपला उजवा पाय समुावर, आण डावा पाय
पृवीवर ठेवला, आण सह गजतो तसा मोा आवाजाने तो ओरडला; आण याने तसे ओरडयानंतर सात
मेघगजनांनी आपापले शद उचारले. आण या सात मेघगजनांनी आपापले शद उचारयावर, मी ते
लहणारच होतो; तेहा मी वगातून एक वाणी एकेली, जी मला हणाली, “या गोी सात मेघगजनांनी
उचारया या मुांकत कन ठेव, आण या ल नकोस.” कटीकरण 10:1–4.

मानवी परीाकाल संपयाया अगोदर, जेहा “the time is at hand” तेहा “things which must
shortly come to pass” यांची ओळख कन देणाया एका वशेष बायबल-सयाचे उघडणे होइल. कटीकरण
दहा मधील तो सामयवान देवत येशू त आहे, याने सहामाणे गजना केली.



“योहानाला उपदेश करणारा तो बलवान देवत हा येशू त यांयापेा कमी तमवाचा नहता. याने
आपला उजवा पाय समुावर आण डावा कोरा भूमीवर ठेवला, यावन सैतानाबरोबरया महान संघषाया
अंतम संगांमये तो कोणती भूमका पार पाडत आहे हे दसून येते. ही थती संपूण पृवीवरील याची सवाच
सा व अधकार दशवते. हा संघष युगानुयुगे अधक बळ आण अधक नधारपूवक होत गेला होता, आण
अंधकाराया शतचे कौशयपूण काय आपया परमोच बपयत पोहोचेल या अंतम संगांपयत तो तसाच
चालू राहील. सैतान,  मनुयांशी एकप होऊन, सयावषयीचे ेम वीकारत नाहीत अशा संपूण जगाला
आण मंडयांना फसवील. परंतु तो बलवान देवत ल देयाची मागणी करतो. तो मोा आवाजात ओरडतो.
यांनी सयाला वरोध करयासाठ सैतानाशी हातमळवणी केली आहे, यांना आपया वाणीचे सामय व
अधकार दाखवणे याचे काय आहे.” The Seventh-day Adventist Bible Commentary,
volume 7, 971.

शेवटी या “मंडया” “सैतान” फसवतो, या यांनी “सयावषयीचे” ेम वीकारले नाही हणून फसवया जातात.
सटर हाइट यांनी आाच याचा उलेख केला या सया थेसलनीकाकरांस पातील उतायामधील “सय” हा
शद ीक भाषेतील मुख शद आहे, जो “सय” असा अनुवादत झालेया हू शदापासून ुप झाला आहे; तो
हूतील तीन अरांनी बनलेला असून अफा आण ओमेगा यांचे तनधव करतो. पहया उलेखाया नयमाशी
संबंधत, जो ताया वभावधमातील एका गुणधमाचे तनधव करतो, असे हेच सय नाकारले जाते आण
परणामी बळ म नमाण होतो, याचा काही बायबलाधारत पुरावा आहे काय?

आता, बंधूंनो, आपया भु येशू ताया आगमनावषयी आण यायाजवळ आपले एक जमयावषयी
आही तुहाला वनंती करतो क, भूचा दवस जवळ आला आहे असे समजून, तुही मनाने लगेच वचलत
होऊ नका कवा ाकुळ होऊ नका—ना आयाारे, ना वचनाारे, ना जणू आमयाकडून आलेया पाारे.
कोणयाही कारे कोणीही तुहाला फसव ूनये; कारण थम धमयाग होऊन, पापाचा मनुय, अथात वनाशाचा
पु, गट झायाखेरीज तो दवस येणार नाही; जो देव हणवला जाणारा कवा पूय मानला जाणारा येक
गोीचा वरोध करतो आण वतःला यांयान वर उंचावतो; इतकेच नहे, तर तो देवामाणे देवाया मंदरात
बसून वतःला देव असयाचे दाखवतो. मी तुमयाबरोबर असताना या गोी तुहाला सांगतया होया, हे
तुहाला आठवत नाही काय? आण आता याला याया समयी गट हावे हणून जे अडथळा आणत आहे ते
तुहाला ठाऊक आहे. कारण अधमाचे गूढ काय आधीच सु आहे; फत जो आता अडथळा आणतो, तो
मागातून र केला जाइपयत अडथळा आणीत राहील. आण मग तो  गट होइल, याचा भु आपया
मुखाया ासाने नाश करील आण आपया आगमनाया तेजाने याचा वनाश करील; याचे आगमन
सैतानाया कायामाणे सव सामय, चहे आण खोटे अतुकाय यांसह होइल, आण नाश पावणायांमये
अधामकतेया सव कपटासह होइल; कारण यांनी सयावरील ेम वीकारले नाही, जेणेकन यांचे तारण
हावे. आण याच कारणातव देव यांयावर बळ म पाठवील, यायोगे यांनी असयावर वास ठेवावा;
जेणेकन यांनी सयावर वास ठेवला नाही, परंतु अधामकतेत आनंद मानला, या सवाना दंड ठोठावला
जावा. 2 थेसलनीकाकरांस 2:1–12.

थेसलनीकाकरांस लहलेया पातील या उतायाचा उलेख हबकूकया तयांमये अनेकदा करयात आला
आहे, हणून या ठकाणी आही केवळ एक संत टपणीच क. सटर हाइट याला “सैतानाची अतु कृती”
असे हणतात, तेच पौलाया शदांत “सैतानाचे काय सव सामय, चहे आण खोटे चमकार यांसह” असे आहे.
सटर हाइट आण पौल यांनी ओळखून दलेले हे फसवे काय संयुत संथानांतील रववारीया कायापासून आरंभ
होते.

“देवाया नयमाचे उलंघन कन पोपसेया संथेला अंमलात आणणाया कूमामुळे, आपले रा वतःला
पूणपणे नीतमेपासून वलग करील. जेहा ोटेटंटवाद दरी ओलांडून रोमन सेचा हात धरयासाठ आपला
हात पुढे करील, जेहा तो या अथांग दरीपलीकडे पोहोचून अयामवादाशी हातमळवणी करील, जेहा या
वध संघटनेया भावाखाली आपला देश ोटेटंट आण जासाक शासनप हणून आपया



संवधानाया येक तवाला नाकारील, आण पोपसेया असयांचा व मांचा सार करयासाठ तरतूद
करील, तेहा आपण जाणू शकतो क सैतानाया अुत कायाचा काळ आला आहे आण अंत जवळ आहे.”
Testimonies, volume 5, 451.

थेसलनीकाकरांस लहलेया या उतायात, याचा आपण वचार करीत आहोत, पौल जगाया अंतकाळातील
पोपाची ओळख चार भ संांनी कन देतो. पोप हा “पापाचा मनुय” आहे, तो “वनाशाचा पु” आहे, तो
“अधमाचे गूढ” आहे, आण “तो ” आहे. या चार नावांतरत पौल पोपावषयी आणखी काही वैशे
सांगतो; कारण तो आपयाला कळवतो क पोप, (जो पौलाया काळात अाप भवयकाळातील होता) “आपया
काळ कट केला जाइल.”

पोप “याया काळात कट केला जाइल,” आण हे सवात प बायबलाधारत माण आहे—जरी ते एकमेव
बायबलसय अजबात नाही—क रोमन चचचा पोप हा बायबल भवयवायांतील तवरोधी आहे; हे
बायबलमधील सात वेगवेगया आण थेट संदभाारे थापत केलेले आहे, जे “या काळाची” ओळख कन देतात,
या काळात पोपसा पृवीवर भुव गाजवेल, अगदी तोच “काळ” याला मानवजात अंधकारयुग हणते. बायबल
पोपला पोपसा हणून कट करते, कारण ते पुहा पुहा या “काळाचा” अचूक कालावधी दशवते—इ.स. ५३८
पासून १७९८ पयत—या काळात पोपसा जगावर राय करील. पौल हणाला, तो याया काळात कट केला
जाइल.

पौल पुढे हेही ओळख कन देतो क “जो वरोध करतो, आण देव हणवणाया कवा पूय मानया जाणाया
सवापेा वतःला उच करतो; इतकेच नहे तर तो देवाया मंदरात देवामाणे बसतो, आण वतःलाच देव
असयाचे दशवतो,” तो हणजे पोपच होय. इतर बाबबरोबरच, यावन हेही प होते क बायबलमधील
भवयवाणीतला तवरोधी हा एक धामक तीक आहे. तो हटलरसारखा कवा सकंदर महानासारखा नाही.
यामुळे पोपाची ओळख आणखी नेमक ठरते; कारण तो केवळ एक धामक जुलूमशहा नाही, तर देवाया मंदराया
आत असयाचा दावा करणारा धामक जुलूमशहा आहे. तवरोधी असा दावा करतो क तो ती मंडळया
आत आसनथ आहे.

पौल आण दानयेल यांया मते, जेहा पोप याया घोषत ती चचमये असतो, तेहा तो या सैतानाचे वप
कट करतो याने देवाया सहासनावर बसयाची आण सव गोपेा उंचावले जायाची इा धरली होती. मी
“पौल आण दानयेल” असे हणतो, कारण बतेक बायबल भायकार हे माय करतात क, जेहा पौल दाखवनू देतो
क पोपया लणांपैक एक हणजे तो संपूण आममुध आहे, तेहा पौल केवळ दानयेल अयाय अकरामधील
पोपया वणनाचा उलेख करीत होता, जथे दानयेल असे नादवतो:

“आण तो राजा आपया इेनुसार करील; आण तो वतःला उच करील, आण येक देवापेा वतःला
मोठा मानेल, आण देवाधदेवाव अतु गोी बोलेल, आण कोप पूण होइपयत तो समृ होइल; कारण जे
ठरवले गेले आहे ते घडून येइल.” दानयेल 11:36.

जेहा पौल पोपया आममुध वभावास उशेून बोलतो, तेहा तो दानएलमधील वचनाचे परभाषण करतो आण
असे हणतो क पोपच तो आहे जो “देव हणवला जातो कवा याची उपासना केली जाते या सवाया व उभा
राहतो आण वतःस उंचावतो; इतकेच नहे तर तो देवामाणे देवाया मंदरात बसतो आण आपणच देव आहोत
असे दाखवतो.” दानएलमधील जे वचन पोपसेया वभावाची ओळख कन देते, ते या “काळा”चाही उलेख
करते, जो पोपसा तवरोधी आहे हे “कट” करयासाठ नेमलेला होता, कारण तो असे नदशत करतो क
“रोष पूण होइपयत” पोपसा “समृ होइल.”

“इंडनेशन” 1798 मये समात झाले, हणून या वचनात दानएल (जरी दानएल आण कटीकरण या
पुतकांतील या सात थेट ठकाणांपैक हे एक नसले, जथे 1260 वषाया इतहासाचा उलेख आहे), तरीही



पोपसेला थेट ओळखतो आण 1798 मये तला “ाणघातक घाव” मळाला, असे—जसे योहान याला
हणतो—चहांकत करतो. अशा कारे, हे वचन पोपसेया रायकालाया समातीची ओळख कन देते, जरी
या रायकालाचा कालावधी नद करत नाही.

या उतायात पौल ५३८ मये पोपसेला जगावर नयंण मळवयापासून रोखणाया एका सेचीही ओळख कन
देतो, जेहा याने असे हटले क तो यांना लहत होता या थेसलनीकाकरांना हे वश सय आधीच माहीत होते.
याने  उपथत केला, “मी अजून तुमयाबरोबर असताना, मी तुहांला या गोी सांगतया होया, हे तुहांला
आठवत नाही काय?” तो यांना मरण कन देतो क यांना “जे अडवते” (हणजे रोखते) ते आधीच माहीत होते,
जोवर तो “याया काळात कट” होणार नहता. पोपसेला जगावर नयंण मळवयापूव जी सा अतवात
होती आण जने ते नयंण मळवयापासून तला तबंध केला, तीच सा पौलाने हे प लहले या वेळ जगावर
नयंण ठेवणारी सा होती. ती हणजे मूतपूजक रोम. पौलाने लहले क पोपसेला जगावर नयंण
मळवयासाठ मूतपूजक रोम “मधून र केले” जाइल.

याच समजुतीमुळे वयम मलर यांना दानएलाया पुतकात “नय” असे तीकत केलेली सा ही मूतपूजक रोम
आहे, हे ओळखता आले. अ◌डॅहटझम हे माय करतो क रचना, आण हणूनच वयम मलर यांची सव
भवयसूचक समज, यांया दानएल व कटीकरण या पुतकांया आकलनावर आधारत होती, आण ही दोही
पुतके मूतपूजक रोम व पोपशाही रोम या दोन उजाड करणाया सांवषयी भाय करतात. थेसलनीकाकरांस
पातील उतायात, मलर—यांना आधीच हे माहीत होते (जसे यांया काळातील येक ोटेटंटाला माहीत होते,
क पोप हा तवरोधी आहे)—जेहा यांनी ओळखले क पोपशाही रायाया आधी असलेली एेतहासक सा
हणजे मूतपूजक रोम होती, आण पौलाने असे हटले आहे क पृवीया सहासनावर पोपशाही आढ होयापूव
मूतपूजक रोम र केले जाणे आवयक होते, तेहा यांनी हे दानएलाया पुतकातील “नय” यायाशी जोडले,
जथे तीन वेळा असा उलेख आहे क पोपशाहीने जगावर नयंण घेयापूव नय “काढून टाकले” जाणे आवयक
होते. पौलाया साीमुळे मलर यांना हे पाहता आले क मूतपूजक रोम हेच दानएलातील “नय” आहे, आण
यानंतर ते दानएलातील दोन उजाड करणाया सा या मूतपूजक व पोपशाही रोम आहेत, हे ओळखू शकले. हे
सय मलरवादी चळवळचा पाया दशवते. अ◌डॅहटझम आज नतपणे मलर यांया कायाला नाकारतो, परंतु
तरीही ते हे समजतात क दानएलातील “नय” या वषयावरील मलर यांया समजुतीया वकासाचा हा आढावा
स करतो क पोपशाही सेया उदयास ती र होइपयत “अडवनू धरणारी” सा, असे पौल हणतो, ती
मूतपूजक रोम होती—हा या वषयांवरील मलर यांया वचारांचा योय वेषण आहे.

दानएलाया पुतकातील “द डेली” ही बाबलसाधारी रोमाया रायाचे तीक आहे, आण याआधी आलेया या
रायापात दानएलाने “उजाड करणारी घृणापद वतु” असे दशवलेया पोपसाधारी रोमाया रायाशी याचा
संबंध आहे, हे सय समजयामुळे मलर यांना बायबलमधील भवयवाणीतील रायांशी नगडत भवयकाल
ओळखता आला; आण या अंतकरता यांचे मन उघडले गेले तेहा यांनी अशा सयांची एक मालका एक
केली जी अ ॅडहटझमया पायाभूत तवांचे तनधव करतात. ही सये 1843 आण 1850 या ारंभीया
चाट्सवरील दोन तयांमये थापत झाली. हीच सये अ ॅडहटझमची पायाभरणी आहेत, आण ती “काळ” याया
ओळखीवर आधारत होती. पाया कधी घातला गेला याचा इतहास हा हबकूकया तयांवरील मुख वचारवषय
आहे.

हबकूकया तयांमये जे दशवलेले नाही ते हणजे, काळावर आधारत असलेया पाया-रचनेने अशी एक संरचना
नमाण केली क जी अंतम पढीला हे ओळखयासाठ आवयक असा ीकोन दान करते क काही सये
पायाया पाने दशवली गेली होती. एक पहले सय होते, जे पायामये ठेवलेला अगदी पहला दगड होते; परंतु
दानयेलाया पुतकातील “the daily” हे मलरचे पहले सय नहते. मलरला जो पाया उभारयासाठ उभे
करयात आले, या पायातील पहला दगड ठरणारे सय हणजे लेवीयववरणाया सवीसाा अयायातील “the
seven times” हे होते; परंतु “the daily” या सयावना, पहया देवताचा संदेश सादर करयासाठ याला



या भवयवाणीया संरचनेची ओळख होणे आवयक होते, ती मलरला ओळखता आली नसती. याची संरचना
भवयवाणीला दोन उजाड करणाया सांया ीकोनात ठेवणारी होती. मलर अजगराला (pagan Rome)
आण पशूला (the papacy) संबोधत करीत होता. तसरा देवत अजगराला (United Nations), पशूला
(the papacy), आण खोा संदेाला (the United States) संबोधत करतो.

जर एखाा तीने मलराइटांनी दोन पव अणी चाट्सवर मांडलेया काळासंबंधीया सव भवयवाया—काही
नहे, तर सव—वीकारया, तर या तीने या सयांची वैयतकरीया चौकशी करणे आवयक ठरेल. तुही यांचे
परीणच केले नसताना यांना कसे वीका शकता? जर पायाभूत सयांची चौकशी करणाया या तनी या
सयांची परीा करणे ही आपली वैयतक जबाबदारी मानली, आण यानंतर या सव सयांना वीकारले, तर यांनी
वाळूवर नहे, तर खडकावर बांधले आहे.

“जे सयोनया भतवर देवाचे पहारेकरी हणून उभे आहेत, ते असे पुष असू देत क जे लोकांपुढील धोके
आधीच पा शकतील,—असे पुष, जे सय आण म, धामकता आण अधामकता यांतील भेद ओळखू
शकतील.

“इशारा देयात आला आहे: 1842, 1843 आण 1844 मये संदेश आला या वेळेपासून या वासाया
पायावर आपण बांधणी करीत आलो आहोत, या पायाला वचलत करील असे काहीही येऊ देऊ नये. मी या
संदेशात होते, आण तेहापासून आजपयत देवाने आहाला दलेया काशाशी नावान रान मी जगासमोर
उभी आहे. या ासपीठावर आमचे पाय ठेवले गेले, तेथून आमचे पाय काढून घेयाचा आमचा कोणताही
वचार नाही, कारण दवसदवस आही उकट ाथनेने भूचा शोध घेत होतो, काश मळावा हणून याचना
करीत होतो. तुहाला वाटते काय क देवाने मला दलेला काश मी सोडून देऊ शकेन? तो युगानुयुगांचा
खडकामाणे असावा. तो मला दला गेला या वेळेपासून तो माझे मागदशन करीत आला आहे.” Review
and Herald, April 14, 1903.

मलराइट इतहासातील समयवषयक भवयवायांचे वेषण जे एकूे इतात यांयासाठ, या समयवषयक
भवयवायांनी दशवलेया एेतहासक कालखंडांकडे पाहयाची कृती आवयक ठरते. हे समयरेषेवर घटनांचे
चण करयाया कायाचे तनधव करते. जेहा भवयवाणीचा एखादा वाथ, बायबलमधून मलराइटांनी
ओळखून काढलेया आण यानंतर एेतहासक नादनी समथत केलेया या भवयवाणीतील कालखंडांचा वचार
करील, तेहा तो हे ओळखयाया थतीत येइल क समयभवयवाणीया ारंभी असलेला इतहास
तीकामकरया याच भवयवाणीया शेवटी असलेया इतहासाचा आदशप ठरतो. या कोणातून
वायाने हे शकले पाहजे क इतहासाची पुनरावृी होते. ही समज थापत झायावर याने हेही पाहले पाहजे
क येशू आरंभाया साहायाने अंताचे चण करतो.

आण जगाया अंतास “मंदराया बांधणी”माणे दशवणाया भवयवाणीया भवयसूचक रेषेतून, वायाने हे
जाणले पाहजे क पायावर उभारलेया या मंदरावर ठेवला जाणारा एक अंतम शखरदगड आहे. याला हेही दसून
आले पाहजे क मलर यांयाारे काशात आणला गेलेला मंदराचा पाया (जो येशू ताचे तनधव करतो,
कारण येशू ताखेरीज सरा कोणताही पाया घातला जाऊ शकत नाही), हा भवयसूचक काळावर उभारलेला
पाया होता. कारण येशू आरंभीारे अंताचे ांत देतो, हणून वायाने हेही पाहले पाहजे क शखरदगड, हणजे
मंदरावरील अंतम दगड—पायाशी समांतर असलाच पाहजे. मलर यांया ीने मंदराचा पाया भवयसूचक काळ
होता, तरीसुा तो पाया येशू तच होता.

मला दलेया देवाया कृपेनुसार, एक शहाणा मुय बांधकाम करणारा हणून मी पाया घातला आहे, आण
सरा यावर बांधकाम करीत आहे. पण येकाने तो यावर कसा बांधतो याची काळजी यावी. कारण जो पाया
घातला गेला आहे यातरत सरा कोणताही पाया कोणी घालू शकत नाही; आण तो हणजे येशू त. १
करथकरांस ३:१०, ११.



पौल आपया कायाची ओळख अशा मंदराया उभारणीमाणे कन देतो क याचा पाया कवा आरंभ याने
घातला. तो अयजातचा ेषत होता, आण ती मंडळचा पाया घालयासाठ याचा उपयोग करयात आला.
याच उतायात पौल हेही प करतो क आपली देहे पव आयाचे मंदर आहेत. तसेच शलमोनाचे मंदर आण
अरयातील पवथान हीही अशीच आहेत क यांना पाया आहे, आण या सवाचा तनधी येशू त असा
दशवला आहे. या पायाया उभारणीसाठ मलरचा उपयोग करयात आला, तो अ◌ॅडहटवादाचे मंदर होता; आण
या मंदराचा पाया नःसंशयपणे येशू तच आहे; परंतु अधक वशरीया सांगायचे तर, ते असे मंदर आहे क जे
आयामक आण भवयवाणीपर साहयांनी उभारलेले आहे.

हणून शखरदगडही येशू तच असला पाहजे; परंतु या शखरदगडामये एक मुख भवयसूचक नयमही
समाव असला पाहजे, कारण मलर यांना नयमांचा एक संच देयात आला होता, यामये मलराइटांया मुख
नयमाचा, हणजे “एक दवस हणजे एक वष” या तवाचा, समावेश होता. या नयमावना काळवषयक
भवयवाणीची ओळख होत नाही, आण हणून पाया देखील राहत नाही. शेवटी असा एक तप असलेच पाहजे,
जे येशू ताचे (पाया) तनधव करते, आण जे नयमांया एका संचामधील मुख नयम आहे, जो येशू
ताचे कटीकरण थापत करतो. तो नयम अथातच “थम उलेख” हा नयम आहे, जो ताया
वभावातील या गुणधमाचे तनधव करतो, जो आरंभापासून अंत दशवतो.

२ थेसलनीकाकरांस पात, यांनी तारण पावावे हणून सयावरील ेम वीकारले नाही, यांनी या सयास नाकारले
जे ीक शदाने दशवले आहे; तो ीक शद हूतील तीन अरांनी बनलेया या शदापासून ुप झालेला आहे,
याचा जुना करारात “सय” असा अनुवाद करयात आला आहे. यांनी असयावर वास ठेवला हणून बळ म
ात करणाया या समूहाने, दोन पव चाटावर दशवलेया माणे, जुया मागाकडे—अ◌डॅहटझमया पायाभूत
तवांकडे—परत येयास नकार दला. हणून, आपण काही काळापासून वचार करीत असलेला उतारा असा हणतो:

“योहानाला उपदेश करणारा तो सामयशाली त येशू त यांयापेा कमी तमवाचा नहता. याने
आपला उजवा पाय समुावर आण डावा कोरा भूमीवर ठेवला, यावन सैतानाशी चाललेया महान
संघषाया अंतम संगांत तो कोणती भूमका पार पाडत आहे हे दसून येते. ही थती संपूण पृवीवरील याया
सवाच सामयाची व अधकाराची ोतक आहे. हा संघष युगानुयुगे अधक खर व अधक नधारपूण होत गेला
आहे, आण अंधकाराया शतचे कुशल कारथान पराकाेला पोहोचेल या अंतम संगांपयत तो तसाच चालू
राहील. सैतान,  मनुयांशी एकप होऊन, सयाया ेमाचा वीकार न करणाया सव जगाला व मंडयांना
फसवील. परंतु तो सामयशाली त ल वेधून घेतो. तो मोा आवाजात पुकारतो. यांनी सयाला वरोध
करयासाठ सैतानाशी हातमळवणी केली आहे, यांना आपया वराची सामय व अधकार दाखवणे याचे
काय आहे.” The Seventh-day Adventist Bible Commentary, volume 7, 971.

या मागील उतायातील “यांनी सयाया ेमाचा वीकार केला नाही अशा मंडया” या दानएल व मय यांतील 
व मूख कुमारी आहेत, यांयावषयी आमोस 8:12 असे दशवते क या फार उशीर झायावर देवाया अंतम
इशायाचा संदेश शोधयास सुवात करतील. तो उशीर झालेला आहे, कारण यांनी अ ॅडहटझमया पायाभूत
तवांवषयीया एका खोावर वास ठेवला. अ ॅडहटझमने थम 1863 मये या खोाचे पान करणे सु केले,
आण यानंतर पुढे सव काही केवळ सतत अधःपतनाकडेच गेले.

मी जे लहणार आहे ते पूणपणे तन आहे, असे मला वाटते; परंतु 1863 पासून अ◌डॅहटझममये कोणता
नवा भवयवाणीवषयक काश आणला गेला? एलेन हाइट यांनी जोस आण वगॅनर यांया 1888 या
संदेशावषयी असे हटले आहे क, तो संदेश या अनेक वषापासून सादर करीत होया. यांचा संदेश 1888 मये
अ◌डॅहटझमला नवीन आण धकादायक वाटला असेल; परंतु ती नवीनता आण तो धका हे ना संदेशामुळे
नहे, तर 1863 पासून देवाया लोकांवर उत लागलेया एका आंधळेपणामुळे नमाण झाले होते.



एलेन हाइट यांनी १८६३ पूवच अ◌ॅडहटझमला लाओदकेआया थतीत असयाचे ओळखले; हणून
लाओदकेआचे आंधळेपण १८६३ पूवच अ◌ॅडहटझमवर आमण क लागले होते. परंतु १८६३ मये चचने
लेवीयवथा २६ मधील “सात वेळा” यावषयीचे सय अधकृतपणे बाजूला ठेवले; आण हीच ती अगदी पहली
“कालभवयवाणी” होती जी मलर यांनी शोधून काढली होती. १८६३ पासून अ◌ॅडहटझममये कोणताही
भवयसूचक काश कट झालेला नाही! काय बदलले?

भवयवाणीया काळावर उभारयात आलेया आण येशू ताचे तनधव करणाया मंदराया पायातील
अगदी पहला दगड १८६३ मये ॲडहटझमकडून बाजूला सारयात आला. दानयेलमये ताने वतःला
पामोनी, “अतु संयाकार,” हणून कट केले, यामाणे काळावर आधारत मंदराया पायात मलरने
बसवलेला पहला दगड नाकारयात आला आण बाजूला टाकयात आला. मलरने शोधून काढलेला तो अगदी
पहला दगड…

“नाकारणाया दगडावषयीची भवयवाणी उतृ करताना, ताने इाएलया इतहासातील एका य
घटनेचा संदभ दला. ही घटना पहया मंदराया बांधकामाशी संबंधत होती. ताया पहया आगमनाया
वेळ तचा वशेष उपयोग होता, आण तने यांया अंतःकरणाला वशेष सामयाने पश करायला हवा होता;
परंतु तयात आपयासाठही एक धडा आहे. जेहा सोलोमोनाचे मंदर उभारले जात होते, तेहा भतसाठ
आण पायासाठ लागणारे चंड दगड पूणपणे खाणीतच तयार केले जात; ते बांधकामाया ठकाणी
आणयानंतर यांयावर कोणतेही साधन वापरायचे नहते; कामगारांनी फत यांना यांया जागी बसवायचे
होते. पायामये वापरयासाठ, वलण मोा आकाराचा आण आगया-वेगया आकृतीचा एक दगड
आणयात आला होता; पण कामगारांना यासाठ कोणतीही जागा सापडली नाही, आण यांनी तो वीकारला
नाही. तो उपयोगात न येता यांया मागात पडून राहयामुळे यांना तो ासदायक वाटत होता. बराच काळ तो
नाकारलेला दगड तसाच पडून राहला. पण जेहा बांधकाम करणारे कोपयाचा दगड बसवयाया टयावर
आले, तेहा या वश थानासाठ पुरेशा आकाराचा, सामयाचा, आण योय आकृतीचा असा दगड
शोधयासाठ यांनी बराच वेळ घालवला, जो यावर येणारे चंड ओझे पेलू शकेल. जर यांनी या महवाया
थानासाठ अववेक नवड केली असती, तर संपूण इमारतीची सुरतता धोयात आली असती. सूय, दंव,
आण वादळ यांया भावाला ताड देऊ शकेल असा दगड यांना शोधावाच लागणार होता. वेगवेगया वेळ
अनेक दगड नवडयात आले होते, पण चंड वजनाया दाबाखाली ते तुकडे-तुकडे होऊन गेले. इतर काही
अचानक होणाया वातावरणीय बदलांया परीेला टकू शकले नाहीत. पण शेवटी इतका काळ नाकारयात
आलेया या दगडकडे ल वेधले गेले. कचतही भेग न पडता तो हवा, सूय आण वादळ यांया तडायाला ताड
देत उभा राहला होता. बांधकाम करणायांनी या दगडाची तपासणी केली. एका परीेतरत याने येक
कसोटी सहन केली होती. जर तो ती दाबाची परीाही पेलू शकला, तर याला कोनशलेकरता वीकारावे,
असा यांनी नणय केला. परीा घेयात आली. दगड वीकारयात आला, याला नेमून दलेया ठकाणी
नेयात आला, आण तो अगदी अचूकपणे बसणारा आढळला. भवयदश ांतात यशयाला दाखवयात
आले क हा दगड ताचे तीक होता. तो हणतो:”

“‘सेनाधीश परमेरालाच पव माना; आण तोच तुमचा भय असो, तोच तुमचा धाक असो. तो पवथान
ठरेल; परंतु इाएलया दोही घरायांसाठ तो ठेच लागयाचा दगड व अडखळयाची खडकशळा ठरेल; आण
यशलेमया रहवाशांसाठ फास व सापळा ठरेल. आण यांयामधील पुकळ जण अडखळतील, पडतील,
चुरडले जातील, सापयात सापडतील व पकडले जातील.’ भवयदश ांतात पहया आगमनापयत नेयात
आलेया संदेास दाखवयात आले क, ताने अशा परीा व कसोा सहन करावयाया आहेत, यांचे
तीक शलमोनाया मंदरातील मुय कोनशळेवर झालेया वागणुकत दसून आले होते. ‘हणून परमेर देव
असे हणतो, पाहा, मी सयोनात पायासाठ एक दगड ठेवतो, तो परीत दगड, अमूय कोनशळा, भकम
पाया आहे; जो वास ठेवतो तो घाइ करणार नाही.’ यशया 8:13–15; 28:16.”



“अनंत ानाने, देवाने कोनशला नवडली आण ती वतः घातली. तने ‘ढ पाया’ असे नाव दले. संपूण जग
आपले ओझे आण ःखे तयावर ठेवू शकते; ती या सवाना सहन क शकते. परपूण सुरततेने ते तयावर
बांधकाम क शकतात. त ‘परीत शला’ आहे. जे यायावर वास ठेवतात, यांना तो कधीही नराश
करीत नाही. याने येक कसोटी सहन केली आहे. याने आदामाया अपराधाचे ओझे, तसेच याया संततीया
अपराधाचे ओझेही उचलले आहे, आण तेया शतवर पूण वजेता होऊन बाहेर पडला आहे. येक
पााप करणाया पायाने यायावर टाकलेली ओझी याने वाहली आहेत. तामये अपराधी
अंतःकरणाला वांती लाभली आहे. तोच ढ पाया आहे. जे सव याला आपला आधार करतात, ते परपूण
सुरततेत वांती घेतात.”

“यशयाया भवयवाणीत, त हा एकाच वेळ खाीचा पाया आण अडथयाचा दगड असा घोषत केला
आहे. ेषत पे, पव आयाया ेरणेने लहताना, त कोणासाठ पायाचा दगड आहे आण कोणासाठ
अपमानकारक खडक आहे, हे पपणे दाखवतो:”

“‘जर तुही भु कृपाळू आहे याचा आवाद घेतला असेल तर. यायाकडे येत आहात, या जवंत
दगडाकडे—जो मनुयांनी नाकारलेला, परंतु देवाने नवडलेला आण अमूय असा आहे—तुहीही जवंत
दगडांसारखे आयामक घर हणून उभारले जात आहात, पव याजकवग होयासाठ, येशू ताारे देवाला
माय होणारे आयामक अपण अपण करयासाठ. हणूनच शाातही असे लहले आहे, पाहा, मी
सयोनमये एक मुय कोनशला ठेवत आहे, नवडलेली, अमूय; आण जो यायावर वास ठेवतो तो
लजत होणार नाही. हणून जे वास ठेवतात, यांयासाठ तो अमूय आहे; पण जे आा पाळत नाहीत,
यांयासाठ या दगडाला बांधणायांनी नाकारले, तोच कोपयाचा मुख दगड झाला आहे, आण
अडखळयाचा दगड, व अपराधाची खडकशळा—यांयासाठ, जे वचनावर अडखळतात, आा न पाळणारे
असयामुळे.’ 1 Peter 2:3–8.”

“जे वास ठेवतात यांयासाठ त हा खाीशीर पाया आहे. हे तेच आहेत जे या खडकावर पडतात आण
चुरडले जातात. ताला शरण जाणे आण यायावर वास ठेवणे हे येथे दशवले आहे. या खडकावर पडणे
आण चुरडले जाणे हणजे आपया वधामकतेचा याग करणे आण आपया अपराधांबल पााप कन,
याया माशील ेमावर वास ठेवत, बालकाया नतेने ताकडे येणे होय. आण अशा कारेच वास
आण आाधारकता यांारे आपण तावर आपला पाया हणून बांधतो.”

“या जवंत दगडावर यदी आण अयजातीचे लोक समान रीतीने बांधकाम क शकतात. हाच एकमेव पाया
आहे, यावर आपण सुरतपणे बांधकाम क शकतो. तो सवासाठ पुरेसा वतीण आहे, आण संपूण जगाचे
ओझे व भार पेलयाइतका सामयवान आहे. आण जवंत दगड असलेया ताशी संबंधाने, जे सव या
पायावर बांधतात ते जवंत दगड बनतात. अनेक ती वतःया यनांनी कोरया जातात, घासून-पुसून
गुळगुळत केया जातात, आण सुशोभत होतात; परंतु या ‘जवंत दगड’ बनू शकत नाहीत, कारण या
ताशी जोडलेया नसतात. या संबंधावाचून कोणताही मनुय तारण पाव ूशकत नाही. आपयामये ताचे
जीवन नसयास, आपण लोभनांया वादळांना ताड देऊ शकत नाही. आपले सावकालक सुरतव हे आपण
खाीया पायावर बांधकाम करयावर अवलंबून आहे. आज अनेकजण अशा पायांवर बांधकाम करीत आहेत,
यांची परीा झालेली नाही. जेहा पाऊस पडेल, आण वादळ चंड उसळेल, आण पूर येतील, तेहा यांचे घर
पडेल, कारण ते अनंतकाळया खडकावर, मुय कोनशला असलेया त येशूवर, थापन झालेले नाही.”

“‘जे वचनावर ठेचकाळतात, आा न मानणारे आहेत,’ यांयासाठ त अडथयाचा खडक आहे. परंतु
‘या दगडाला बांधकाम करणायांनी नाकारले, तोच कोपयाचा मुख दगड झाला.’ नाकारलेया या
दगडामाणे, आपया पृवीवरील कायामये ताने उपेा व अयाचार सहन केले होते. तो ‘मनुयांकडून तु
मानला गेलेला व नाकारलेला, ःखांचा पुष आण शोकाशी परचत’ होता; … ‘तो तु मानला गेला, आण
आही याला मान दला नाही.’ यशया 53:3. परंतु तो गौरवला जाइल, अशी वेळ जवळ आली होती. मृतांतून
पुनथान झायामुळे तो ‘सामयाने देवाचा पु’ हणून घोषत केला जाइल. रोमकरांस 1:4. याया सया



आगमनावेळ तो वग व पृवीचा भू हणून कट केला जाइल. जे आता याला ूसावर खळयाया बेतात
होते, ते याचे महाय ओळखतील. संपूण वापुढे नाकारलेला तो दगड कोपयाचा मुख दगड बनेल.”

“आण ‘यायावर तो पडेल, याला तो चूण कन टाकल.’ यांनी ताला नाकारले, या लोकांना लवकरच
आपले शहर आण आपला रावंस पाहावा लागणार होता. यांचे वैभव तुटून जाइल आण वायासमोरया
धुळसारखे वखुरले जाइल. आण यांचा नाश करणारे काय होते? तोच तो खडक होता क, यावर यांनी
बांधले असते, तर तोच यांची सुरतता ठरला असता. ती देवाची तु मानलेली कृपा होती, नाकारलेले
नीतमव होते, उपेत दया होती. मनुयांनी वतःला देवाया वरोधात उभे केले, आण जे काही यांया
तारणासाठ ठरले असते तेच यांया वनाशास कारणीभूत झाले. जीवनासाठ देवाने जे काही नेमून दले होते,
तेच यांना मृयूस कारणीभूत ठरले. यांनी ताला वधतंभावर खळले, यात यशलेमया वनाशाचे
बीजच सामावलेले होते. कलवरीवर सांडलेले रत हेच ते ओझे होते, याने यांना या जगासाठ आण येणाया
जगासाठ वनाशात बुडवनू टाकले. तसेच या महान अंतम दवशी होइल, जेहा देवाया कृपेचा नकार
देणायांवर याय येइल. त, जो यांयासाठ अडखळयाचा खडक होता, तो या वेळ यांना सूड
उगवणाया पवतामाणे कट होइल. याया मुखकमलाचे तेज, जे नीतमानांसाठ जीवन आहे, ते ांसाठ
भम करणारी आग ठरेल. नाकारलेया ेमामुळे, तु मानलेया कृपेमुळे, पायाचा नाश होइल.”

“अनेक ांतांारे आण पुनःपुहा दलेया इशायांारे, देवाया पुाला नाकारयामुळे यांवर काय परणाम
होइल हे येशूने दाखवनू दले. या शदांमये तो येक युगातील या सवाना उशेून बोलत होता, जे याला
आपला तारणारा हणून वीकारयास नकार देतात. येक इशारा यांयासाठ आहे. अपव झालेले मंदर,
आा न पाळणारा पु, खोटे ामयाचे रखवालदार, तुतादशक बांधणारे—यांचे समांतर येक पायाया
अनुभवात आढळते. तो पााप करीत नाही, तर यांचा यांनी पूवसंकेत दला होता तोच याय यायावर
येइल.” Desire of Ages, 597–600.

आपण हे पुढील लेखात पुढे चालू ठेव.ू


